O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 0405U002422
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpauii: 16-06-2005

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Cob6onb Haranisgs MukomnaiBHa

2. Sobol Natalija

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniagabHOCTI: 13.00.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: Teopis i MeToauka npodeciitHoi ocsitn

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JlaTa 3axHCTy: 26-05-2005

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOO: 7.010305

Micue pOﬁOTPl 3,qo6yBaqa: XMeJIbHULIBKUI HalliOHAJIbHUI YHIBEPCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 02071234

Micue3HaxoaKeHH: 29016, M. XMeIbHULIBKHUIA, ByJI. [HCTUTYTCBKA, 11

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (pa30Boi CleliaJai30BaHOi BYEHOI pazu): [158.053.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: TepHOMINbCHKUI HAl[iOHAILHUI TIE/IArOTiYHME yHIBEPCUTET

iMeHi Bosiopumupa I'naTioka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125544

Micuesnaxomxemm: 46027, M. TepHormins, Bys1. M. KpuoHoca, 2
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 14.35.07

Tema gucepranii:
1. ®opmyBaHHS iHOUBIAYaJIBHOTO CTUIIO IPOQECIITHOTO CIiJIKyBaHHS MaOyTHIX NepeKIafaviB

2. Formation of the future translators' personal style of professional communication

Pedepar:

1. O6'exT: npodeciiiHa NifroToBka MabyTHIX repeKksafadiB y BUIIMX HaBYaJIbHUX 3aKlagax. Mera: po3pobury,
TEOPETUYHO OOI'PYHTYBATH Ta EKCIIEPMMEHTAJIBHO NI€PEBIPUTY MOJEJb Ta NIE€JAroridyli yMoBU (POPMYyBaHHS
iHAMBiZyanbHOTO CTUIIIO IPOQECIHOrO CIiJIKyBaHHS MalibyTHIX NepekagayiB. MeToau: aHasli3, OPiBHSHHS,
y3araJibHeHHs1 HayKoBoi iHpopmaliii, CTpyKTypHO-CUCTEMHUI1 aHali3, MOJle/II0BaHHS, KOHCTPYIOBaHHS,
CIIOCTEPE’KEHHs], 6ecina, OUTyBaHHS, TECTyBaHHS, aHKETYBaHHsI, paH>KyBaHHs1, CAMOOLIiHIOBaHHSI, (POPMYIOUNi
€KCIIEPUMEHT, MaTEMaTUYHA CTAaTUCTUKA. [IpakTUyHe 3HaYeHHSs: po3pobieHo creuxypc "TIpodeciiiHe ciinkyBaHHS

nepexksiagayda”

2. Subject: professional education of future translators and interpreters in higher educational establishments.
Objective: theoretical substantiation and experimental testing the model and pedagogical conditions of forming
future translators' and interpreters' personal style of professional communication. Methods: analysis, comparing,
generalization of scientific information, systems analysis, modeling, pedagogical designing, observation, interview,



testing, questioning, self-evaluation, mathematical statistics. Practical significance: the course "Professional
communication of translators and interpreters" has been worked out.

Jep>kaBHH peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHOI AiSJIBHOCTI:
ITiZCyMKH JOCiI>KEHHS:

Iyo6sikarrii:

HayKkoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-eKOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnipoBaakeHHs pe3yJIbTaTiB AHCepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTAHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10-6aTbKOBI:
1. PomanumuHna JlironMuna MuxaiiBHa

2. Romanyschyna Lyudmyla

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa indpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BinomocTi npo odiniliHuX OIIOHEHTIB Ta PEl€H3E€HTIiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. 'ypeBud Poman CemeHOBUY

2. I'ypeBud Poman CeMeHOBUY

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.04



InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHAUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoAKeHHS:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Bonobyesa Onena ®enopiBHa

2. Bono6yesa Onena ®enopisHa

KBasigikamis: k.ncuxosn.u., 20.02.02
ImenTudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI

BaacHe IlpizBuie Im's ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi

TOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiaHHi

BignoBigasibHUI 3a HiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

PeecTpaTtop

Kpaseup Bonogumup IletpoBuy

Kpaseup Bonogumup Iletposuy



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




